
mehr theologische Reflexion A heutiger kulturanthropologischer Perspektive
wünschen können Champagnes gut dokumentierte, mıL Index reichhaltıgen bıblıo-
graphischen Angaben un mIı mehreren Karten des Missjionsfeldes anschaulich
ıllustrierte Untersuchung Ist jedoch 1Ne Bereicherung der Kenntnisse ber dıe (n
Furopa och erforschte) Missiıons- un Kırchengeschichte des nordwestlichen
Kanada und CIM wertvoller Beitrag Z7U Selbstverständnis der JUNSCH indıanısch-
kanadıschen Kırche.

Bayreuth Rıcha rd Nebel

Carmignac, Jean La NALSSANCGE des evangıles SYynNoDUques ed e
du Crıl1ques /Parıs 1984 118
Tresmontant, Claude Le Chrıst hebreu La langue el L’age des Evangıles
Presentatıion de MGR CH OM /Parıs 083 317

Die KExegese des N I hat dank der historisch krıtischen Methode der Bultmann-
schule hat den Anschein — inzwischen bel der Datierungsfrage der Evangelıen

sıcheren Ergebnissen geführt, () daß heute allgemeın gilt ”/wıischen 65 U,

DE zwıschen iix 90; Mit zwischen U, 100 und schließlich Joh zwıischen
120 (vgl dazu IL RESMONTANT 59) Einhellıg Istı dıe Meınung der ‚Xxegeten

auch darüber, daß ı diese Evangelıen dem bekannten Griechisch des
überleftferten orıgınal abgefaßt worden sind

Dıie als recht sicher geltenden Ergebnisse wurden mIiıtL Hılte ONMn Hypothesen un
Rückschlüssen erzielt, dıe bislang unangefochen WAaTCI]l ıs Krıtık England
976 durch ROBINSON (Redating he N ew T estamen! London und
978 durch ] WENHAM (Gospel Orıigins, I’rınıty Journal VID aut geworden Ist
DIie beıden ler besprechenden Bücher unterstutizer diese Kriıtıik auf höchst
überzeugende Weılse

Professor für miıttel-CIMn bekannter Übersetzer on umran l exten und
alterliche Philosophie A der Sorbonne, versuchen nachzuweilsen daß alle Kvange-
1°n (bzw für dıe synoptischen) ursprünglıch auf Hebräisch verfaßt orden sınd
Sie begründen diese Lhese miıL en Hebr:  men und dem teilweise sechr speziellen
Griechisch das deptuagınta Mılıeu übliıch WäaT, einem heidnıschen Griechen ber
aum verständlich BCWESCH SCITI dürtte

Unterschiedlich sınd dıe Auffassungen der Autoren hınsıchtlich der Datierung
glaubt (vg] daß das v als Art Memoiren auf den Apostel Petrus

selbst zurückgeht un: geSCNH 42 (spätestens 50) in Hebräisch verfaßt orden Ist Mt
und stellen annn durch Reden und CINI1SCS andere erweınterte F:  sungen des

dar und ebentalls Hebräisch nıedergeschrıeben worden, und diıes
ungefähr (spätestens bıs 60) Demgegenüber hält (vgl 319) Mt un Joh
für die altesten EVV, deren hebräischer Urtext OT fertig vorlag, während DE

zwıschen 5 und verfaßt worden SC11] sollen.
Damıt dürfte die Dıiskussion dıe Datierung der KEvangelıen wiıeder völlig often

SCIMN. Die Bultmannschule Ist mıiıt ihrer CIBCHNCNMH Argumentationsweise hıer angegrif-
ten und teiılweise widerlegt worden hre biısherige Monopolstellung IsStı damıt mehr
als fragwürdig geworden, zumal inzwıschen noch Sanz anders geartele Vorwürte

iıhre wissenschaftlıche Vorgehensweılse erhoben werden (vgl dazu FUGEN
DREWERMANN Tiefenpsychologie und ExXegeSse, Band Olten Freiburg 084

Hannover eler Anles

Heım, Walter: Die Errichtung des Missıonshauses Bethlehem Die Apostolısche
Schule Bethlehem auf Neu Habsburg / Meggen und ın uUzern 1895 (Geschichte
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des Institutes Bethlehem Missionsgeéellschaft Beiklahein iImmensee
1983 11 133

Die Anfänge des Instituts ethlehem, dıe ın ] seiner (8)8 FIM verfaßten
Geschichte dargestellt wurden (vgl ZM 68, 1984, U: bleiben schwıerıg, nehmen
ber „konkrete und ın ancher Beziehung dauernde Gestalt an S 1) Die
„Apostolische Schule“ ırd 1Im deutschen Sprachgebrauch ZU „Missı:onshaus“

iıhr Standort ın Meggen be1 Luzern erweıst sıch als Provisorium: S1IE findet

Stelle.
schheßlich ın mmMeNsee der „Hohlen (GGasse“ bei Küßnacht iıhre bleibende

Bernried Josef Glazık

Mulrain, George MacDonald: T’heology ın olR Culture. 'he T’heologıical Sıgnifi-
G(AUNLGE of Haırtıan olk Religion (Studien Zzu Interkulturellen Geschichte des
Christentums 33) Peter Lang Frankfurt A Maın-Bern-New York-Nancy
1984; 413

The author Was born in Irınıdad in 946 After hıs stuches al the United
Theologiıcal College of the West Indıies in Jamaiıca he served Methodist mıinıster
in Haıt! (1973—1977). From 977 tO 083 he Was LuLOTr al Kıngsmead College, Selly
Oak, Bırmingham. During that time he took hıs from the University of
Bırmingham. The book reviewed ere 1S hıs doctoral dissertation.

Mulraın wants {oO TOVEC that the relig10Us experience of the people of Haıtı has
much {[O contrıbute tO the maılnstream of theological scholarshıp. He defends
multicultural approach LO theology culture has somethıing unıque LO offer in
the understandıng ot .Od altıan tolk culture 15 complex entity also aıtıan
folk religion. he author deals ıth them ın hundred exposition based On

study and lıfe-experience. uch attention paıd tO Vaudou religion and the author
selects SIX LOPICS or theologıcal consıderation (eschatology, zombification, SYNCTE-
tism, Vaudou kınd of INAaSONTY, revelatıon and the .od revealed in Vaudou). He
examınes in detaıl the belıef in spirıt OT spirıts, the question of faıth Or fate, and
aSpeCts of church and communıty (attıtude LO WOTNEN, health and wholeness). The
sixth chapter describes bouallon the ingredients Carrıbean theology has [0 take
into ount (the mI1ssıONary theology, development, Castroism, lhıberation and
blackness, and lıberation an Rastafarıanısm, d also folk exegesIis, grass-rOOts’
socıalısm). he last part of the book consists of admoniıtions Or Western
theologıans: they should take folk religion and culture ser10usliy, they should be P

fresh theological insıghts, they should acknowledge ındebtedness LO oral tradıtion
and make USC of indıgenous idıoms, an they should remember the commıtment LO
the DOOT

he book does noL present uSs ıth Al elaborated Haıtıan theology. The time for
thıs venture has OL yet But ıt verTYy ell describes the ingredients of the
bouallon needed for future alıtıan theology. The author POSSCSSCS A admıiırable
theological open-mindedness in accepting God’s ın all cultures and
relıgions. He deftends hıs posıtion vCTrYy ell In thıs WdY he helps people from Haıti tO
ave confıiıdence ın their OWN contrıbution LO profound understandıng of
God Owever, thıs doctoral dissertation also of value {[0O Western theologı1-

“"CThe theologıan wh needs other VOICe P from the which speaks Out
of hıs her OW culture, IS missing glorı10us opportunıty for inter-cultural growth.
OoOwever the theologıans who, from hearıng sounds from hıs OT her OWN

culture, Ca  —_ lısten sympathetically volces speakıng OutL of other cultures, lıkely LO
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